Jeremiah 21
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e-dbr as'hr' - eie al - irmieu m-ath ieue b-sHIch ali-u e-mlk unto ‘]e"e"niah_ from _the
LORD, when king Zedekiah

the-word which he-became to Jeremiah  from- Yahweh in-to-send-of to-him the-king !
sent unto him Pashur the
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tzdgieu ath - phshchur  bn - mlkie u-ath - tzphnie bn - moshie e-ken Megaseiahthe riest in

Zedekiah  » Pashhur son-of Malchijah and-» Zephaniah  son-of Maaseiah  the-priest p » SYING,
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to-to-say-of
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drsh - na bod-nu ath - ieue ki nbukdratzr mlk - bbl the LORD for _US; for
inquire-you ! please ! about-us » Yahweh that Nebuchadrezzar king-of Babylon Nebuchadrezzar kmg of

Babylon ~ maketh war
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nichm oli-nu auli ioshe ieue auth-nu  k-kl - nphlathi-u according to all his

fighting on-us perhaps  he-shall-do Yahweh »-us as-all-of s-being- "marvelous-of-him wondrous works, that he
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and-he-shall- -up from-on-us
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u-iamr irmieu ali-em ke thamr-n al - tzdgieu : them, _Th_us shall ye say to
and-he-is-saying Jeremiah  to-them  thus you (P) -shall-say to Zedekiah Zedekiah:
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ke - amr ieue alei ishral en-ni msb ath - Kli of Israel; Behold, | will turn
thus he-says  Yahweh Elohim-of Israel behold-me ! ing-around » implements-of back the V\_/eapons of war

that [are] in your hands,
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e-michme  ashr b-id-km ashr athm nichmim b-m ath - mlk bbl [agains] the Chaldeans,
the-war which  in-hand-of-you which  you ones- "fighting in-them king-of Babylon which besiege you without
_ . . . the walls, and | will
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u-ath - e-kshdim e-tzrim oli-km m-chutz I-chume u-asphthi auth-m midst of this city.

and- the-Chaldeans the-ones-besieging on-you from-outside to- -wall and-I-gather »-them
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to midst-of the-city the-this
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u-nichmthi ani ath-km b-id ntuie u-b-zruo chzqge u-b-aph against you  with _an
and-I-  "fight | -you in-hand being-stretched-out and-in-arm steadfast and-in-anger outstretched hand ‘?nd with

a stro_ng arm, even |_n anger,
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and-in-fury and-in-wrath great
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and-l- C“smite » ones-dwelling-of the-city the-this and-» the-human  and-» the-beast man and beast: _theV shall

die of agreat pestilence.
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in-plague great  they-shall-die
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u-achri - kn nam - ieue athn ath - tzdgieu mik - jeude u-ath - LORD_' I . will  deliver
and-after so averment-of Yahweh I-shall-give » Zedekiah  king-of Judah and-» Zedekiah king of Judah,

and his servants, and the
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obdi-u u-ath - e-om u-ath - e-nsharim b-oir e-zath mn - pestilence, frtgm the sword

servants-of-him and-» the-people and-» the-ones- remaining in- -city the-this from and from the famine, into
_ _ _ the hand of Nebuchadrezzar
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e-dbr mn - e-chrb u-mn - e-rob ) p-ld nbukdratzr mlk - bbl the hand of their enemies,

the-plague from the-sword and-from the-famine in-hand-of Nebuchadrezzar king-of Babylon and into the hand of those
) ) ) that seek their life: and he
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u-b-id aibi-em u-b-id mbgshi nphsh-m edge of the sword; he shall

and-in-hand-of ones- being-enemies-of-them and-in-hand-of ones- "seeking-of soul-of-them not spare them, neither have

pity, nor have mercy.
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and-he- C“smites-them to-edge-of sword not he-shall-commiserate over-them and-not  he-shall-spare

WLC : WLC_v11/ WLC tm!® / CHES2° AV © 2008 Scripturedall Foundation - www.scripture4all.org



N9 o
u-la irchm
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2111 P Ton AT wnw = I
u-l-bith milk ieude  shmou dbr - ieue
and-to-house-of king-of Judah hear-you ! word-of Yahweh
2112 "3 M7 02 M mmoa “pa5 0aYn
bith dud ke amr ieue dinu I-bgr mshpht
house-of David thus he-says Yahweh adjudicate-you I to- -morning  judgment
o Em oM i Py 12 T KRR
u-etzilu gzul m-id oushqg phn - thtza
and- “rescue-you ! one-being-pillaged from-hand-of one-extorting lest she-shall- -forth
= Rl e TN == = a
k-ash chmth-i u-bore u-ain mkbe m-phni ro
as- -fire fury-of-me and-she-consumes and- -is-no one- guenching  from-faces-of evil-of
K Q
omhoun oShun L
molli-em molli-km :

actions-of-them

21:13 "7
en-ni
behold-me !
D’T?Q&D
e-amrim
the-ones-saying
21:14 *mp;n
u-phqdthi
and-I-check
v

b-ior-e
in-wildwood-of-her

actions-of-you

ToN  nap pyT B Rl oM SRR

ali-k ishbth e-omqg tzur e-mishr nam - ieue

to-you  one-dwelling-of the-vale rock-of the:level averment-of Yahweh
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who ? he-shall-settle on-us and-who ?  he-shall-come in-habitations-of-us
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on-you as-fruit-of actions-of-you averment-of Yahweh and-lI- Cravage fire
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and-she-devours all-of round-about-her

Jeremiah 21 - Jeremiah 22

8. And unto this people
thou shalt say, Thus saith
the LORD; Behold, | set
before you the way of life,
and the way of death.

9 He that abideth in this city
shall die by the sword, and
by the famine, and by the
pestilence: but he that goeth
out, and falleth to the
Chaldeans that besiege you,
he shdl live, and his life
shall be unto him for a prey.

0 For | have set my face
against this city for evil, and
not for good, saith the
LORD: it shall be given into
the hand of the king of
Babylon, and he shall burn
it with fire.

 And touching the house
of the king of Judah, [say],
Hear ye the word of the
LORD;

2°0O house of David, thus
saith the LORD; Execute
judgment in the morning,
and deliver [him that ig]
spoiled out of the hand of
the oppressor, lest my fury
go out like fire, and burn
that none can quench [it],
because of the evil of your
doings.

3 Behold, | [am] against
thee, O inhabitant of the
valey, [and] rock of the
plain, saith the LORD;
which say, Who shall come
down against us? or who
shall enter into our
habitations?

“ But | will punish you
according to the fruit of
your doings, saith the
LORD: and | will kindle a
fire in the forest thereof,
and it shall devour all things
round about it.
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